
Vasárnap. 95. Szám. 

LOZSTÁR KOZLÖN 
SZERKESZTOI SZÁLLÁS : 

Az O-várban, Vizi-utcza, 231. szám alatt. 

Szeptember 11-kén, 1859. 

Hirdetések minden négy hasábos egy sor után 7 ujkrért 
közzététetnek; folytonos hirdetésektől illő pot elengedtetik. Min- 
denik hirdetésre 30 ujkr bélyegdij előre befizetendő. 

Megjelenik e lap minden Szeredán, Pénteken és Va- 
sárnap. Előfizetnetni minden cs. k. postahivatalnál, e lapok ki- 
adó hivatalához czimzendő levelekben. Ára évnegyedre 3 R 
15 kr, félévre 6 ft 30 kr, évre 12 ft 60 kr uj pénzben. , 

] A lap szellemi ügyeit illető közlemények a szerkesztőség- Atköz 
hez utasitandók. p 

: ELŐFIZETÉSI FELHIVÁS 
A 

KOLOZSVÁRI KÖZLÖNY 
oktober —deczemberi folyamára. 

KIADO-HIVATAL : 
, STEIN könyvkereskedéséb 

A lap anyagi ügyeit érdeklők u. m. előfizetés, hir 
sek, reclamatiok sat. a kiadó-hivatalhoz utasitandók. 

Lapunk folyamára nézve uj évnegyed közeledvén, tisztelettel kérjük fel az olvasó közönséget, hogy előfizetésének megujitása által lapunk fennállását 
továbbra is biztositani sziveskedjék, hogyha vállalatunk méltó tudott lenni azon elismeréshez, mely ekkorig a közös részvétben nyilatkozni látszott. 

A közelebb mult háboru alkalmára minden előhirdetés nélkül, a mint akkor begyült előfizetőink szokottnál nagyobb számát megláttuk, lelkiismeretes 
kötelességünknek tartottuk a részvétet rögtön viszonozni, az emelkedett jövedelmet nem tettük zsebünkre, hanem olvasóink érdekére forditottuk, s lapunkat há- 
romszor inditottuk meg; most előre hirdetjük, hogy a jövő oktoberen kezdve lapunk ismét hetenkint kétszer jelenend meg; egy részről azon okból, mert előfi- 
zetőink száma a fegyvernyugvás hirére azonnal a régibb békelábra szállván vissza, lapunk háromszori kiadásának tetemes költségét a most folyó évnegyedben 

is már csak az elmult pár évnegyed eredménye fedezhette; más részről, mert miután a közvetlen háboru megszünt, az olvasó közönségre nézve is nem aly fon- 
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tos kérdés, hogy a lapokat minél gyakrabban kapja. - Az idő helyett a térben hozunk kárpótlást, a mennyiben lapunk uj és tömött garmond betükkel lesz ki- 
állitva, a miáltal az ezután adandó két év szinte fog annyit tartalmazni a mennyit eddig a 

A pénzváltoztatással a régibb pénz-nem mind inkább menvén ki forgalomból, jövőre nézve lapunk árát is az ujabb pénz-nemhez képest szabályozzuk 
és e szerint : 

A ,„KOLOZSVÁRI KÖZLÖNY" előfizetési 
kik egész év végeig előfizettek, az utóbbi 

gyadott szinezetével is nyilvános organumainkban legalább tökörözze vissza önmagát. 

A lap szellemi ügyeit érdeklő küldemények a szerkesztőséghez ; az anyagiak u. m. előfizetés , 
nos közép-utczai könyvkereskedésébe küldendöők. 

pártolóit, hogy előfizetéseiket jelen hó végeig beküldeni sziveskedjenek, hogy lapunk készletét elöfizetőink számához 

kiadó hivatalhoz: Stein Já 
Tisztelettel fölkérjük vállalatunk 

alkalmazhatva a példányok pontos kiszolgáltatásában kiadó hivatalunknak fennakadása ne legyen. 

három tartalmazott. 

ára évnegyedenkint három forint uj pénz értékben. - Azon kevés számu t. előfizetők 
évnegyedes dijból felűl lebegő 15 krt a jövő évi előfizetésbe beszámitani méltóztassanak. 

isztelt munkatársainkat s levelezőinket fölkérjük, hogy közre munkálásuk által hazánk belső kérdéseire nézve is lapunk részére a szükséges élénk- 
ségét megszerezni segitsenek; mert habár nyilvános életünk a régi tért csaknem tel ljesleg elvesztette; de a nemzet még él, s ezen élet a cselekvési kör bá- 

hirdetési megrendelések, ujság reclamatiók stb. a 

szerkesztőség. 

(D) Marosvásárhelyi állatkiállitás. A mint annak 
idejében lapunk hasábjain emlitve volt, az országos 
gazdasági egylet az országos magyar elem legjelen- 
tékenyebb tüzhelyénél M.-Vásárhelyen szeptemb. 1-re 
azon czélból, hogy az ezen város vidékén ekkorig 
különben is szép virágzásban állott marhatenyésztés 
ezáltal is ujabb lendületet vegyen, marhakiállitást 
határozott. 

Ez országos egylet nem igen nagy disponibilis 
jövedelméhez képest 60 ezüst forintot küldött ala- 
pul a czél kivitelére, mit jelesen a város közelében 
egy pár főbirtokos, kiválólag Kornis Ferencz és Lá- 
zár Mór gróf urak, hasonlóan a város érdemes elől- 
járósága és polgárai közöl a tevékeny Reich Károly 
és a vidékről Sándor János urak felkarolván, oda 
vitték a dolgot, hogy a kiállitás szükségeinek fede- 
zésére 401 frt 40 kr gyült be, melyből 55 frt 40 
krra menő 10 darab aranyat a város községtaná- 
csa adományozott, 40 ezüst forintot Reich és Sán- 
dor J. urak, 246 forintot gróf Kornis gyüjtött, az 
utóbbiba értve gróf Lázár Mór 100 dijtételét. 

Ezen különben kevés összeggel a czél sokkal 

inkább el volt érve, hogysem azt sokan remélheték, 
föltevésőöket azon dményen alapitva, mely az or- 
szágos egylet hasonló, és sokkal több áldozattal ki- 
sértett vállalata alkalmával az ország középpontján 
Kolozsvárott mutatkozott. A mint a bizottmány elnöke 
gr, Kornis Ferencz urnak az országos egyleti vá- 
lasztmányhoz tett jelentéséből látszik, a fönnemlitett 
összeg nemcsak a költségek fedezésére volt elég; de 
még belőle egy jövendőbeli kiállitásra is 34 frt fe- 
lesleget volt képes a nemes gróf beküldeni a választ- 

mányhoz, mely örvendetes eredményt a városi köz- 
ség tanácsának lehet érdemeül róni fel, ki helyesen 
fogva fel azt, mennyiben érdekelheti az ily mozgalom 
a városközségeket is, melegen ölelte föl a kérdést 
s nemcsak a kiállitási helyiségről rendelkezett, de 
azt kellő csinnal be is ruházta. 

A kiállitásnak habár azt a bizottmány elnöke 
szerényen kicsinyli, - de a Kolozsvárott történt ki- 
állitással szinte versenyző, s igy a mi körülményeink 
szerint szép eredménye, ugy hiszszük lolkesiteni fogja 

az országos egyletet, mint M.-Vásárhely polgárait s 
vidéki birtokosait is, hogy ottan a kiállitás rendszeressé 
váljon, s legalább egy porszemet hozzon vissza e 
kedves város régi élénkségéből, mely e részben első 
rangban állt egykor Erdély városai közt; az a ne- 
messég fényének leyén tűzpontja egykor éppen ugy, 
mint Kolozsvár a mágnásokénak. 

Ha azon okok, melyeken e kedves város élénk- 
sége alapult, ezuttal nagy részben el vannak enyész- 
ve, szükséges, hogy ujdonszerüebbek által helyette- 
sittessenek, hogy a lehetőségig ingert kaphasson az 
ottani tartós öszpontosulásra a város nagy intelligens 
népszámmal kérkedő s szép magyar vidéke. 

Szinház, irodalmi, ipar és gazdászati testületek 
s ezeknek érdekében működő lelkes egyének sok kár- 
pótlást szerezhetnek egy város elvesztett régi élénk- 
ségeért. M.-Vásárhely vidéke minden ilyesre fogékony 
volt. A szinház érdekében szép lelkesedést mutatott; 

egy havi iratot -a m.-vásárhelyi füzeteket szellemileg 
anyagilag legnagyobb részint e város és vidékének 
intelligentiája tart fenn. Igen szivünkből ohajtjuk, hogy 
egy vidéki gazdasági egylet létesitése is mielőbb si- 
kerülhessen ottan. Ragadja meg a nemzet minden 
ponton szellemi és anyagi fejlődésének még fölhasz- 
nálható eszközeit, s ne engedje magát egy borongó 
apathiába sülyedni, mely elvégre a nemzeti érzést, 
s szépen indult civilisatiónk jövőjét gyilkolja meg. 

Ezen legbensőbb ohajtásunk kifejezése mellett 
meg kell emlitenünk, hogy M.-Vásárhely a gazdászat 
körébőli kiállitások iránt kellő lelkesedést mutat; s 
mindjárt a legközelebbi oktober hó 11-12-ik nap- 
jain, mikorra a borászati bizottmány városunkból ép- 
pen oda érkezend, – a gazdag gyümölcstermő vidék 
e nembeli kincseinek fölmutatása végett gyümölcs-ki- 
állitást rendezend. 

mi a szept. 1-sőjén tartott állatkiállitás ered- 
ményének részleteit illeti: azt az ottani bizottmány 
elnökének, az országos igazg. választmányhoz bekül- 
dött s alább eléadandó értesitése tüzetesebben adja 
elé, hogysem szükséges volna arról részletesebben 
szólanunk. 

Ezen küldemény az elnök gróf ur jelentése a 
kiállitásról, sorozatja a kiállitásra beküldött tárgyak 
számának a pályanyertesek kijelölése mellett, és egy 

kimutatás a bevétel s kiadásokról valamint a mara- 
dékról, s a jövő kiállitásra tett ujabb adakozásokról. 
Az elnök gróf ur jelentése igy következik : 

Az erdélyi gazdasági egylet igazgató 
választmányához! A jelen év szeptemb. hó 1.ső 
napján M.-Vásárhelyt tartott állatkiállitásróli tudósítá- 
somat rövidbe foglalva kötelességemnek tartom a fenn 
tisztelt igazgató választmányhoz ezennel beküldeni. 

A mellékelt A) alatti kimutatásból látható, hogy 
tárlatunkon nem volt azon mennyiségü állat, a mekko- 
rát ohajtottam volna, s ezt csupán is annak tulajdo- 
nitom, hogy vidékünkön még ily nemü kiállitás s0- 
hasem volt; de vigasztal azon remény, hogy az ezen- 
tul évenként tartandó tárlatokon a kiállitandó marhák 
száma évről-évre nagyobb leend. Ezen reményre pe- 
dig az vitt, hogy mind a vidéki mind pedig a ma- 
rosvásárhelyi közönség kitünö érdekkel és nagy szám- 
mal látogatá jelen első kiállitásunkat. él 

A ) alatti mellékletben számot adok a fenn 
tisztelt igazgató választmánynak azon összegekről, 
melyek kezelésével meg voltam bizva, és ide csatol- 
va küldöm a fenn maradt 34 forintokat, meg a jövő 
kiállitásra tekintetes Sándor János, tiszteletes Gönczi 
Lajos és tkts Dózsa Pál urak által kitűzött dijakra 
37 forintokat; összesen 71 osztrák forintokat. 

Hálás köszönetet érdemel M.-Vásárhely község 
tanácsa és érdemes polgármestere, mert áldozatot nem 
kimélve a kitűzott 10 arany jutalom-dijjon felül, a 
kiállitás helyiségét nemcsak czélszerüen, de diszesen 
is fölszerelni sziveskedett, s ez az egésznek egy ün- 
nepélyes szint ada. 

A környék azon ohajtásával, részemről pedig 
azon kéréssel végzem soraim : méltóztat a fenn tisz- 
telt igazgató választmány a következendő években is 
V.-Vásárhelyt állatkiállitást rendeztetni. 

M. Panit, szept. 2-kán 1859. 

bizottmányi elnök 

A kiállitott állatok , vala 
lajdonosainak névsorát a 
tatás hozza : 

valamint a pályanyerttek 
következő táblázatos kimu- 

tu 
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Pro- Miálli- Kiálli- roséő 
gramm Állatfaj. tott tók Adijt nyerte. gárvt 

kor arab [száma. találtatott. 
M.-Vásárhe- 

4. aovos fehőr s, 4. Iyi Biró Já 
mha bitrar nos 20 frt. 

Szentgerli- 
6 czei Csupor Baczka -ma- 

2 Pár őkör. pár. s János, szé- [darasi Fejér 
kely gazda Zsigmond. 
20 forint. 

Vás. Róth. 

örgy ur, 
Tejelő M.-Vásárhe- Biró János, 

3. telén 3. 2. lyi Hosszu Izsó József, 
e András. Szent-annai 

Demeter Ká- 
roly ur. 

Sáromberki - 

2 éves Benke Fe- b se 4 tinó 9 5. rencz, foga- IVi d k 
dós 10 fi. on. 

Pár két Ernyei Nagy Szengerli 
5 éves 6 4 József ur e eeba 

tulok. 40 írt. János, Cson- 
tos János. 

M.-Vásárb. 
Mivásárh. Hines Mik- 

Tejelő állatorvos jós, Kovács 6 6. 5 Jánossi Ká- s 
bival. Soma, Na 

roly u a, Nagy 
45 frt. Mihály urak, 

timár varga. 

Székely ere- Koronkai 
? detü neme- 2. 2jjegyző Nagy 

sitett Dániel ur 

kancza. 40 ft. 

Báró Henter 
József ur, ki 
is a nyert 20 

8. Tiszta 8. 7. forintot a 
székely ásárh 
kancza. meaars- lyi kisded- 

óvodának 
ajándékozá. 

Udvarfalvi 
Rozsnyai Já- 

Nemesitett nos ur 20 ft. 
9 16. 14. másod dij 

csitkó. Udvarfalvi 
Orbán Miklós 

r1 

Dedrád 

Tiszta Cserei József 

10. székely 5. 3. ur 12 ft. 
csitkó. másod dij 

Muzsnai Jó- 
zsef ur 10 ft. 

M.-Vásárh. Abafáji 
2 k 4 2 Dózsa Pál gazdatiszt 

1 menss ioza k ur Zöldi János 
van. 12 frt. ur. 

ifjabb. báró 
Huszár Ká- 

M.-Vásárh. roly ur kis- 
12 vevgs 4 2. Dózsa Pál ur[jenői fajtáju 

veza. 12 frt. nyájából ki- 
állitott több 
darabjaiért. 

M.-Vásárh. 
Mózes Ká- 

roly ur töké- 
letesen kihi- 

He zott 9 hóna- 
izott pos disznója 

18. sertés. a 10 frt. 
másod dij 
M.-Vásárh. 

Rosenbaum 
Adolf ur 
10 frt. 

Eróf Lázár Mór dijjai 

. Magyar 
JAnyakancza Bükkösi Abafái gaz- 

1. szopó csit- 5. 5. gazdatiszt datiszt Zöldi 

kójával. Beder István 
ur 50 frt. 

Kelementel- 
ehén ? e ki ev. ref. 

bornyával. k lelkész Gön- 
czi Lajos ur 

sa abafái gaz- 

a séve mnostar atlszt Zölői 
mán esítkó emfa,n Verzár Mi- 

F hály ur 

Végül elő kell még adnunk, hogy elnök gróf 
ur részletes kimutatása szerint a kiállitás szükségei- 
re bevett összeg 401 ft 40 kr, melyből a kiadás 367 
ft 45 kr; felülmaradott összeg 34 frt. 
A jövő évben tartandó kiállitásra nagy-kapusi 

380 

t. Sándor János ur 10 ftot, a gróf Lázár Mór 2-dik 
szám alatti dijat nyert lelkész t. Gönczi Lajos ur az 
egész dijt 15 forintot, a 11 és 12 pont alatti dija- 

kat elnyert vendéglős t. Dózsa Pál ur hasonlóan ezen 
dijakat öszv. 12 forintot át és illetőleg visszaadták 
az elnök gróf ur kezébe, ki azon összeget szintén 
az országos igazgató választmány rendelkezése alá 
beküldötte, ahhoz számitva még Reich József urnak 
42 forintra mennő gyüjtelékét, mely névszerint a kö- 
vetkező lelkes hazafiak áldozásából gyült össze : m. 
Fronius Mihály ur adott 5 frtot, Fülöp József, Vag- 
ner Frigyes, Moldován György, Tellman József, Pe- 
tri Ádám, Petelei János, Fekete József, Ajtai Mi- 
hály, György Pál József, Richtzeug, Bogdán, Név- 
telen, Almási Lajos, Klein Sámuel, Nagy Lajos, Ver- 
zár M,, Kinisi Pál, Fischer Gyula, Dózsa Pál, Mecz 
József, Rosenbaum Adolf, Horváth Pál, Vadadi La- 
jos, Szabó Demeter urak és Névtelen - egy-egy 
forintot. Istvánfi Antal, Névtelen, Fogarasi Demeter, 
Baruch Jeremiás, Sándor János, Fark Ignácz urak 
két-két forintot. 

És e szerint a jövő évi kiállitásra előlegesen 

már 113 forint van begyülve. 
Teljes szivünkből ohajtjuk, hogy a jövő évi ki- 

állitást már egy m.-vásárhelyi vidéki gazdasági egy- 

let rendezhesse! 

Ujdonságok. 
— Legfelsőbb helybenhagyással a következő politikai 

menekülteknek : Xanthus János és Róth Sámuel Magyarország- 
ból; Püspöky , sajátkép Piskovics Károly s Házay Konrád a 
szerb-bánsági közigazgatási területről; továbbá Brükner József 
Ödön Galicziából, követségi uton előterjesztett kérelmük foly- 
tán, az ausztriai birodalombani büntetlen visszatérés megen- 
gedtetett. 

— A hátszegi kerületben Voin Musa totesdi földmives ku- 
koriczaföldjének felszántásakor egy nagy arany lánczot talált, 
mely 2 fontot nyom, bizonynyal a római időkböl való, s alkal- 
masint ló-ékesség volt. A cs. k. régiségtár Bécsben e lánczot 
mint nevezetes régiséget — hivatalos megbecsültetés után a 
jelenlegi folyamárban 1700 frton megvette. Ha még ide szá- 
mitjuk a tár által a becsáron felül adott 100 frtot, tehát ezen 
talalmányért az illető földmivelő 1800 frtot kapott. 

A sorezredek uj egyenruházása. A „Frankf. 
J.-nak irják Bécsből, hogy a sorezredeknek 62-ről 80-ra sza- 
poritásával egyszersmind összefüggésben van azoknak egészen 
uj egyenruházása. Mult héten már több uj egyenruhaminta mu- 

tattatott volna be császár Ö Felségének Laxenburgban; s leg- 
nagyobb hihetőség szerint mind a 80 ezred csukaderes fegyver- 
kabátot vörös hajtókára s szürke nadrágot fogna kapni és feke- 
állszijjakat. Ezen egy tot tetemes költségkimélés ajánl- 

ja. Ugyanazon tudósitó azt is irja, hogy az ezredek uj 
sakor az ezredtulajdonosi jogok tetemesen megszorittatnak, 
névszerint meg fog szünni az ezredtulajdonosnak minden befo- 
lyása a tisztek kinevezésére. " 

— Norcia várost a római birodalomban aug. 22-dikén 
d. u. 2 órakor nagy földrengés rázkodtatá meg. A spoletoi pá- 
pai delegátus az első hirvevésre tüstént oda sietett s onnan a 
következő jelentést táviratozá : 

„A pusztulás itt legnagyobb fokát érte. A város egészen 
össze van rombolva. A lakosság a sikságon van szétszórva. Na- 
gyon sokat agyonütöttek a romok; eddigelé 69 halott találta- 
tott. Másokról tudva van, hogy a düledékek alá temettettek. A 
sérültek száma nagy. Intézkedtem a személy és vagyonbiztosi- 
tás érdekében. 

Ö szentsége a pápa azonnal 3500 scudit küldött rögtön 
segélyül. Norcia püspöki székhely , sikságon fekszik az Apen- 
nin tövében, s 9253 lakosa van. Már 1703-ban is nagyon szen- 
vedett földrengés állal, 1730-ban pedig egészen romba dölt ha- 
sonló csapás következtében. A mostani rengést Rómában is 
érezték. 

- aA pálinkafőzökre nézve az a kedvező változás lát- 
szik közel kilátásban lenni, hogy nem a malátára, hanem a 
kész pálinkára, szeszre fog az illető termelési adó kivettetni. 

— A szept. 6-diki „Presse"-ben olvassuk : a zsandár- 
sági intézet, mint az „A. Allg. Ztg" irja, alapos reform alá 

fog esni; söt arról is beszélnek, hogy az ugynevezett örökös 
tartományokban egészen el fogna töröltetni, P. Ll. 

Egy amerikai lap közli a közelebbi rabszolga-árakat, 
a honnan átláthatni, hogy e kereskedelmi ág ottan szépen vi- 
rágzik. Egy első rendü férfi rabszolga, a ki 200—–26 éves 1850 
=1500 dollár; egy izmos suhancz, a ki 17-20 éves 1350- 
1425 dollár; 12-15 éves fnak 1000—14200 dollár. Családo- 
kért aránylag többet kell fizetni. Igen keresettek az erőtel- 
jes, csinos és ügyes párok. 

Emsben a zöldasztal mellett (istenem mit értenek 
ott a „zöld asztal" alatt1), t. i. a kártya-asztal mellett reggel- 
től estig látható egy orosz gróf, a ki előtt mindig egy csomag 
kártya és egy tábla van, számit, markiroz, játszik, de pénzt 
sohase tesz az asztalra. Ő csak látszólag játszik, följegyezni 
képzelt betéteit táblájára, s utána a képzelt nyereményt avagy 
veszteséget és e játékot oly szenvedélylyel folytatja, mintha 
borzasztó összegekröl volna szó. Ha nyer, örömtől sugárzik ar- 

eza, vidámon megy a gyógyterembe, pompásan ebédel, s ma- 

gának ajándékot vásárol be. De ha veszt, harag, düh és min- 

denféle vad szenvedélytől torzul el arcza. S mindezt a képzelet 
csinálja. Nem lehetne csodálni, ha egyszer azt képzelve, hogy 
minden elveszitett, főbe löné magát. De eddig még nem ment 
ennyire a dolog. Két hó óta, mint tábláján bemutatja, 327,000 
frankot nyert a banktól. (V. U) 

Kolozsvári piacziár. szeplem. 8-kán 1859. - Bécsi 
mérője osztrák becsben. Tiszta búza 3 1f 74 kr. — Elegy búza 
2 ft63 kr. – Rozs1 frt 61 kr. – Árpa 1 ft 12 kr. – Zab — 
frt 78 kr. - Törökbúza 1 frt 68 kr. - Pityóka 1 frt 5 kr. - 
Marhahús fontja 11 kr uj pénzben. 

*) Ezen hirt későbbi hirek meghazudtolják 

Politikai hirek. 

– Páris, szept. 3. A közönség hangulata meg- 
letősen lenyomott, vagy legalább olyan , mely az olasz 

ügyben a legroszabbtól tart, Különösen föltünt hg. Met- 
ternichnek St. Sauveurbe utazása. Legalább minden 
levél és tudósitás azzal foglalkozik, állitván , hogy meg- 
bizása van udvarára nevében bámulatát fejezni ki Napo- 
leon legujabb magatartása iránt a közép-olasz ügyben. A 
börzén már azon hirt szórogatták, hogy Ausztria egy né- 
gyes szövetséget tervel Francziaország ellen. Hogy ez 
mennyire alaptalan állitás, elég egy pillantás a jelen po- 
litikai viszonyokra, s főleg azon nézetekre, melyek az 
angol yközlönyökben mindig nagyobb hévvel nyi- 
latkoznak. Egyébiránt, hogy a franczia nézetekben ujab- 
ban csakugyan változás történt, vagy legalább a valódi 
nézetek csak most tárulnak föl, ennek bizonysága azon 
kardoskodás, melylyel a félhivatalos lapok a közép-olasz 
választások védelmére kelnek. Azon ellenvetésre, hogy 
Toscanában a választókat mintegy kikeresték maguknak , 
azt válaszolja a , Patrie, hogy e választások azon vá- 
lasztási törvény alapján történtek, melyet 1848 ban ma- 
ga a nbg adott ki s mely oly széles alappal bir, hogy 
csak a proletárokat zárja ki a választásból. A „Patriet 
egyébiránt hozzáteszi, hogy szükség esetén az ideigle- 
nes kormány a népre hivatkozástól sem fog visszariadni. 
A „Siécle" szerint a hatalmaknak csak kivániok kell s a- 
zonnal egy plebiscitum fogja a polgárokat mind egy szá- 
lig egybehivni. 

Párisból, szept. 1-ről szóló tudósítások a kedélyek 
állapotát meglehetősen nyugtalannak festik a franczia fő- 
városban. A nyugtalanság oka a zürichi conferentia 
tehetetlensége iránti meggyőződésben, és azon bizony- 
talanságban rejlik: vajion annak szétoszlásával az euró- 
pai congressus egybehivása iránt megkisértendő alkudozá- 
sok sikerülni fognak-e. Mitöbb, Párisban megint beszélnek 
az ellenségeskedések ujra kezdéséről, s mint az „Indépen- 
dance" megjegyzi, némely positiv tények — a belga lap 
szereti hinni, hogy csak történetesen — némi valószinü- 
séget látszanak kölcsönözni eren valószinütlen hypothe- 
sisnek. Feltünő nevezetesen, hogy nehány nap óta az 
olaszországi franczia hadsereg kereteinek (cadres) betöl- 
tése végett erösitéseket küldenek, mely hadsereg száma 
a „Moniteur de la flotte"" előadása szerint 60,000 em- 
berre mehet. 

A kölni lap egyik párisi tudósitója ugy hallja, hogy 
az utóbbi napokban az európai congressus szükséges vol- 
tát és sürgösségét illetőleg, Auglia, Porosz-, Orosz- és 
Francziaország közt ideiglenes egyetértés jött volna lét- 
re, ellenben Ausztriának a nemzetközi areopag összejö- 
vetele elleni ellenszegülése még nem volna megtörve. 

Vannak, a kik Napoleon hgnek szinte saját czé- 
lokat tulajdonitanak, melyeknek képviselőjeül leginkább 
a „Siéclette tekintik. E lap ugyan nem pártolja egyenesen 
a franczia herczeget, hanem mindent elkövet, hogy más 
combinatiókat lehetetlenekké tegyen. A modenai herczeg 
leveleinek közzététele , és azon tudósitások, melyeket 
a „Sfécle" Közép-Olaszországból hoz, arra vannak szá- 
mitva, hogy Francziaországban oly hangnlatot idézze- 
nek elő, mely a restauratiót meg nem tűri. Igaz, hogy 
a közép-olaszhoni államoknak Piemonthoz csatolását nem 
ellenzi nyiltan a „Siécle," de a herczeg egy porosz lap 
szerint azt reméli, hogy ezen combinatiót Ausztria, va- 
lalamint Lajos Napoleon meg fogják hiusitni. Ekkor az- 
tán nem maradna egyéb hátra , mint őt tenni közép-olasz- 
országi királylyá. Az illetők – mond a porosz lap leve- 
lezője — természetesen igen ovatosan lépnek fel, miu- 
tán tudják, hogy ezen megoldás eleinte sem Bécsben, 
sem Berlinben , sem Londonban nem igen fogna viszhang- 
ra találni, ha netalán Péterváron találna is. Miután Ausz- 
tria egyik lábával benn maradt Olaszországban, tehát a 
levelező szerint azt igyekeznek az illető hatalmakkal meg- 
értetni, hogy a szükséges ellensulyt csupán egy franczia 
herczeg állithatja helyre. - Mindezekhez végül azt veti 
még a porosz lap párisi levelezője, hogy Nápoly ugyan 
még most nyugodt, de a Muratok még mindig reménylik, 
hogy alkalmilag ott is kiüt a forradalom, mely őket a 
trónra visszahelyezendi. 

A „Journal de Frankfurt" a „Constitutionnel is- 

meretes czikkét, az olasz herczegségek tárgyában nem 

akarja elismerni a franczia kormány végszavának. Nem 
hiszi, hogy Napoleon császár „komolyan Ausztria volt 
politikája mögé akarja magát elsánczolni, hogy kimene- 
külhessen azon dilemmából, melybe nehány párisi lap 
juttatja.6 A frankfurti lap azt mondja, hogy a villafran- 
cai előzetes pontok annyira föltétlenül kimondják a letett 
herczegek visszatéréséi, hogy azok valódi kötelezettsé- 
get foglalnak magukba Napoleon császár részéről. „Azok- 

ban — ugymond – koránsem az van mondva, hogy ő 
felsége minden eszközt felhasznál, hogy a toscanai és a 

modenai népet a visszahelyezés szükséges voltáról m
eg- 

győzze. Azokban ez van: „A toscanai nagyhercz
eg és 

a modenai herczeg visszamennek államaikba, 
általános 

amnestiát adván." 



v 

Az olasz herczegségek kérdésében egyébiránt ujin- 
cidens az: hogy Spanyolország, ugyis, mint a bécsi kö- 
tések aláiróinak egyike, ugyis, mint a pármai dynas- 
tiával (Bourbon) rokon hatalom , a nagyhatalmaknál tilia- 
kozását és formaszerinti fenntartásait jelenté be a her- 

czegség sorát illetőleg. 
- CGirardin Emil ismét irt valahára egy olyan röpi- 

ratot, melyben az élez és eszelősség verseng egymással 
az elsőség felett. Azon iratnak ez a czime : Európa le- 
fegyverzésérőlet s a háborunak Európábani eltörlésére 
azt ajánlja, hogy álljanak háboru ellen vizen és szárazon 
külön biztositó társulatba azon európai államok, melyek 
a háborut országos csapásnak tartják. Szerinte a biztosi- 
tó-társulat egy közös hadsereget és hajóbadat alapit ön- 
kénytesekből, közös költségen; a katonák számá a biz- 
tositott államok lélekszáma szerint számittatik föl, és min- 
den január 1-ső napján annál jobban alászállittatik a harcz- 
erők százaléka, s ezáltal a pénzbeli hozzájárulás is ke- 
vesbül, minél több állam csatlakozik a biztositó-társaság- 
hoz. A szellemdús szerző egyébiránt azzal is megelég- 
szik, ha az öt nagyhatalom egymás irányában semleges- 
nek nyilatkozik, s összes hadseregeiket elbocsátják, a 
csendőrséget kivéve. 

Girardin a háborut gyilkolásnak és rablásnak neve- 
zi, mégpedig a népeknek kormányaik által megparan- 
csolt gyilkolásnak és meginnepelt, felcziczomázott, meg- 
koronázott büntetlen rablásnak, a bitótól elvont s a dia- 
daliveknek juttatott utonállásnak, törvényes következet- 
lenségnek sat. A különszövetségeknek is neki fordul 
Girardin hegyes tollával. A német szövetséget, s a vájczi 
kantonok szövetségét el fogják enyészteni a polgárisu- 
lás napsugarai, mint a középkor hübéri államait s e sze- 
rint tehát hibás eszme volna még egy olasz szövetsé- 
get alapitani: a feladat egy európai szövetséget alapitani, 
melyben minden különszövetség ö 1 És ez az 

európai szövetség lenne aztán ama biztositó-társulat a há- 
boru ellen. 

London, aug. 31. A „Morn. Postt ugy hiszi, 
hogy Piemont, Olaszországban elfoglalt állásánál 

s az olasz udvarok iránti régi és uj kötelezettségeinél 
fogva, bajosan fogja a herczegségek kapcsolata iránti a- 
jánlatot visszautasithatni. L. Palmerston közlönye 
elismeri azt is, hogy az ajánlatnak a király általi elfogad- 
tatása kell hogy Európa szentesitését megnyerje, de a- 
zért ez ügyben a congresssus egybegyülését nem tartja 
mulaszthatlannak. Azon esetben, ha a hatalmak e rész- 
ben másként itélnének, nem hiszi, hogy elleneztessék 
egy oly megoldás, mely Olaszországnak annyira hasznos 
s az általános egyensulyt szilárditja. E lap továhbá azon 
véleményét fejezi ki, hogy a szövetség kérdése szorosan 
összefügg a hgségek csatlakozásával, miután ha a hgsé- 
gek függetlenek lesznek, bizonyos egyesülésbe kell ho- 
zatniok , ha nem egyébért is, csak hogy a gyönge álla- 
mok fölött idegen befolyás ne gyakorolhasson uralmat, 
mitől nem kellene tartani, ha azok Szárdiniába békebe- 
leztetnek. 

Floreoncz, august. 27. Garibáldi ugy látszik 
csakugyan komolyabb iskolán viszi a toscanai sereget 
keresztül, mint ezt Ulloa merészlé. Első teendője volt a 
katonákat bizonyos gyülpontokról eltávolitani, s átalá- 
ban tett utak által mozgásban tartani, minek nem csupán 
testi gyakorlat a czélja. Jellemző a népet okoskodni hal- 
lani, midőn igy szól: „0! most minden jól áll, most van 
derék tábornokunk katonáink élén, ő tekintet nélkül min- 
denkit főbe lövetend, ki nem engedelmeskedik! Midőn 
néhány hét előtt april. 27-e után egy század katonaságot 
Florencz alsó várában csak az által lehete lefegyverezni, 
hogy ágyukat szegeztek ki ellenük, Ulloa nem mert a 
lázadás okai közöl egyet sem haditörvényszék elé állittat- 
ni. –A „Monitore közli a néhány toscanai polgár által 
a piemonti párt ellen headott tiltakozványt. A toscanai 
kormány e tiltakozvány ellen következő szavakban til- 
takozik : 

„Midőn a toscanai kormány a mondott okmánynak 

a hivatalos „Mon."-ban lenyomatását megparancsolá , hi- 
vatkozik a nép itéletére ama tények történeti igazsága 
fölött, melyeket azon okmány emlit; s minthogy annak 

a 
tározza. hogy mindazon altizedesek és katonák, kik ek- 
korig önkénytesekül a szárd sereghez tartoztak s abból 
föltétlenül elbocsáttattak, rangjok megtartása mellett a 
toscanai seregbe beléphetnek. - A toscanai küldöttség 

Turinba indultának elhalasztása a „Mon. Tosc." szerint 
igy történt: „Ezen rövid elhalasztás a többi közép-olasz 
államok azon óhajára történt, hogy az ő nemzeti gyülé- 

seik szavazata bevárassék, miszerint ekként a királynak 
mintegy egy csapással terjesztessenek elő a népek óhaj- 
tásai, melyek őt királyul meghivják. — A ,Stafetta- 
jelenti, hogy Fanti tbk. a közép-olasz csapatok vezény- 
letét nem fogadta el. Modenában csak szabadsággal mu- 
latott. - A .„Mon. di Bologna't megczáfolja azon hirt , 
mintha a pápai csapatok támadást szándékoznának a Ro- 
magna ellen intézni. (Egy más tudósitás szerint ezen tá- 
madás kül befolyás következtében maradt el.) 

Róma, aug. 27. E bét folytán a sz. atya gyöngél- 
kedésében rögtön oly fordulat állt be, hogy utólsó napok- 
ban mindkét udvari orvos el volt személye körül foglalva. 
Régóta összegyült kóranyag , tulbősége a nedveknek s a 
Bolognából jövő naponkénti keserüségek megingaták e- 
gésségi állapotát. Szerdán ő sztsége néhány perczet sza 
badban tőlthetett; az orvosok megengedék, hogy hord- 
székben a vaticani kertbe vigyék. A misét mindennap az 
ágyban hallgatja; ilyenkor hordozható kápolnát visznek 
szobájába. Egész pápasága alatt első izben nem volt jelen 
a Sz. Lajos ünnep vecsernyéjén a franczia nemzeti tem- 
plomban; de helyette husz bibornok jelent meg, hogy 
az ünnepély fényét emeljék. Ma reggel ő szentsége ke- 
vésbbé érzé magát roszul, de mégis az ágyat kelle őriz- 
nie. A Romagnából nagyon ellenkezők a tudósitások. Mig 
onnan Turinba azt jelentik, hogy soha nagyobb rend nem 
uralkodott ott, addig Rómába arról érkeznek tudósitások , 
hogy a forradalmi kormány katonái a leggarázdább kicsa- 
pongásokat követik el. Ezek szerint az elhirült Valsario 
bandái Verucchioban egy női zárdát elromboltak, s az 
apáczákat a legembertelenebbül bántalmazták. - Bécsbe 
jott tudósitás szerint a szövetkezési értekezlet, melyet 
Antonelti Rómában a nápolyi meghatalmazottal, Serraca- 
priola hggel folytatott, semmi eredményhez sem vezetett, 
miután az értekező felel a közös magatartás iránt nem 
tudtak megegyezni - Grammont hg aug. 26-án tet- 
te Antonelli bibornoknál első látogatását; azon hir ter- 
jedt el, mikép a hg meg van bizva a pápától azt kivánni, 
hogy a legatiókban egy nemét az alkirálynak nevezze ki, 
ki a pápai sz. szék nevében kormányozzon. 

Nápoly, aug. 23. A Bécsbe érkezett tudósitá- 
sok szerint itt mozgalom kitörésétől tartanak, melynek 
elfojtása annál nagyobb nehézségekkel járhatand, miután 

a svájczi ezredekben kitört lázadás óta a katonaságnál is 
aggasztó szellem kezd mutatkozni. Az „Ind. belgett tu- 
dósitásai szerint igen rekkenő a levegő Nápolyban. Ta- 
lán ez okozza, hogy a nápolyi kormány, mint több ol- 
dalról jelentik, egy alkotmánytervet táplál, mely az or- 
szágnak népképviseletet adna. Ez alkotmányterv igen 
magas censust állapitana meg; a képviselők három évre 
választatnának meg, az ülésszak minden évben csak 14 
napig tartana, miért a „K. Z." azt tartja, hogy ezen al- 
kotmány az alkotmányos érzületüeket nem fogja kielégi- 
teni, mig ezek ellenei ezt sokallanák. A „Journ. des De- 
batst egy olasz levelezője a nápolyi kormánynál egy- 
szersmind czélzatokat vett észre a turini kabinethez kö- 
zeledés iránt. Szerinte a nápolyi kabinet az olasz szövet- 
ségbe csak ugy akarna belépni, ha abban Szárdinia is 
részt venne. E bir azonban egy kissé nagyon is naiv ! 

—– Az „Opinione" közli azon emlékiratot, melyet 
az ideiglenes kormány Florenczben az európai hatalmas- 
ságokhoz intézett. Ezen emlékiratban, a többi közt ol- 
vasható : 

„Szárdinia megerősitése a védelem és az egyensuly 
szükségessége, azt nem csak olaszországi, de európai 
érdekek is kivánják! Mig Piemont nem lesz elég erős ar- 
ra nézve, hogy Ausztriának komolyan ellentállhasson , 
addig Ausztria folyvást kisértetbe jöhet Szárdiniát meg- 
támadni. Az utóbbi események csak növelhették ezen ré- 
gi ellenséges hangulatot. Európa e szerint folytonos há- 
borui aggodalomban leend Olaszországban , és ezen há- 
boru ujra compromittálhatná a közbékét. A kormány, mint- 
szinte a toscanai alkotmányozó gyülés bizalmat táplálnak 
az iránt, hogy a bátor és loyalis király, ki oly sokat tett 

egész fontossága azon aláirásokban állna , 1ek azt 
kisérni kellene, ennélfogva azon személyek, kik aláir- 
ták, feleljenek a kormány nyiltságára neveik közzétevé- 
sével. A toscanai kormány, mely egy mivelt és polgári- 
sult nép élén áll, mindenkinek teljes biztonságot igérhet, 
ki nyilt arczezal fejezi ki véleményét. Hogy Toscanában 
az ostromállapot rémeivel kormányoznak, és hogy a vi- 
déki lakosság a választásokból kizáratott, ezek oly bal- 
gaságok , hogy czafolatuk nevetséges lenne. A kormány 
őrködik oly emberek mesterkedései fölött, kik rendetlen- 
séget ügyekeznek előidézni, de minden polgárnak sza- 
bad a véleménye s nyiltan kimonbatja azt, a nélkül hogy 
magát ittas és megvásárolt néptőömegek dühének kitenné.. 

A toscanai kormánynak egy aug. 25-ki rendelete ha- 

gért, és a ki Toscanát különös jó indulattal 
megvédte, a hála és hűség hódolatját nem fogja vissza- 
utasitni, melynek saját javára és a közös haza érdekében 

leendő elfogadására öt az egész ország kéri. A haza az 
igazságra, mintszinte Francziaország , Anglia, Oroszor- 

szág és Francziaország nagylelküségére hivatkozik. A 
francziák felséges cszászárja, ki annyi nemeslelküség- 
gel véd egy elnyomott népet, ki kinyilatkoztatta, és be- 
bizonyitotta, hogy mindenütt jelen van, a hol igazságos 
ügyet kell védelmezni, a bölcs és szabadelvű AÁngolor- 
szág és Oroszország, melynek magas és nagy politikáját 
egész Európa csodálja ; a bátor Poroszország, mely Né- 
metországban oly nemesül képviseli a nemzetiséget, el 

fogják ismerni, és nem sértendik meg egy rendszerető , 

nyugodt, és megegyezett népnek jogát, azon népek, 

mely egyedül azt kivánja, hogy megengedtessék neki sor- 
sáról oly módon gondoskodni, mint azt önnyugalmára és 
boldogságára legalkalmasabbnak találja.4 

— Zürichből érkezett hirek szerint azt lehet követ- 
keztetni, hogy a conferentia eredmény nélkül fog szét- 

oszolni. Massimo d' Aze glio a „Monitore di Bolog- 
na" közlönyben egy czikket bocsátott közre, melyben ő 
a congressus mentől előbbi egybehivását ohajtja, és ez 
esetben azt hiszi, jót állhat a béke fenntartasáért Ro- 
magnában. És valójában ugy itt, mindszinte a herczegsé- 
gekben is mindent elkövetnek, hogy minden radicális 
nyilvánulásnak utját állhassák. Rövid idő előtt az ismert 
nevü Brofferio szárd követ, erre utazván át Mode- 
nába, a nép által barátságosan üdvözöltetett. Broffe- 
rio egy rögtönzött beszédében azon megjegyzést telte, 
hogy a modenaiak ne higyjenek a a fejedelmeknek. Erre 
a szónokot egy „éljen Victor Emánuel" felkiál- 
tás szakitá félbe, melyet a nép „éljen Victor Emá- 
nuel! éljen a mi királyunk!16 felkiáltásokkal követett. 
Midőn Brofferio ismét szóhoz juthatott, azzal men- 
tette magát, hogy Victor Emánuol királyt ő mindig 
kivételnek tartja, mire aztán beszédét többé nem szaki- 
ták félbe. 

Turin, szept. 1. Gr. Cavourtegnap estve ide ér- 
kezett, s azonnal a királylyal s La Marmora és Dabormida 
tbkokkal több órai értekezletet tartott, mely a zürichi ér- 
tekezletek körül forgott. Szárdinia akár nagyobb pénzál- 
dozat árán is jobban ki szeretné kerekitni uj területét, s 
ezért Francziaország egy ez értelemben fogalmazott s a 
mantuai területre vonatkozó inditványt erélyesen pártolt 
volna is, de sikertelenül. Turiuban azonban nem látnák 
éppen rosz szemmel, ha Zürichben eredményhez se jut- 
hatnának, mert minden meghbiusult értekezlet növelné a 
congressus szükségét. Szárdinia t. i. mint tudva van, Eu- 
rópa szentesitésétől függeszti föl a bekeblezés elfogadá- 
sát is, s annak megnyerését egy európai congressustól 
bizton reméli, miután Anglia és Poroszország tanácsá- 
ból történt az is, hogy a toscanai küldöttség ajánlata föl- 

hogy L. Napoleon tanácsa se volt attól eltérő , minthogy 
V. Emánuel bizonyára nem cselekedendik ellene. 

Madrid, szept. 1. A spanyolok s mórok közt 
Ceutában kiütött ellenségeskedésekről a „Gibraltar 
Cronicle" aug. 25-ről igy ir: 24-n délfelé 400 mór je- 
lent meg a vármüvek előtt fekvő sikságon s a spanyol e- 
lőörsökre tüzelni kezdelt. Egy őr agyonlövetelt s más 
kettő mesebesittetett. A spanyol helyőrség a sánczolat- 
ból tüstént kivonult a megtámadók ellen. Heves harcz ke- 
letkezett, melyben a várágyuk is részt vettek. A mórok 
ismételve megujitották a támadást, miután több izben 
visszaverettek s 5 embert hagytak a csatatéren. Későbbi 
tudósitások veszteségüket 50 emberre teszik. Hirszerint 
7000 beduin van utban a vár ellen, azonban spanyol rész- 
ről is erősitések küldetnek oda. 25-kén egészen Gibraltá- 
rig ágyuzást lehetett hallani; e szerint a megtámadásnak 
ismételtetnie kelle. A spanyol kormány egy erős sorgya- 
logsági csapaton kivül 4 gyalog-vadász zászlóaljat, 1 
lovasvadászezredet s egy üteg tüzérséget vontcsövü á- 
gyukkal küldend Ceutába. Mint mondják, a 12-14,000 

nosága alá fog helyeztetni. 

—– Sztambul, aug. 24. Egy Bécsbe érkezett 
sürgöny jelenti, hogy Angolország, a Porta és a többi 
Párisban szerződő hatalmak által Kuza herczeg beigtatása 
iránt közösen tett ajánlatot elfogadta, miáltal ezen ügy 
már is eldöntöttnek tekinthető. Mint bizonygatják, az il- 
lető zárjegyzőkönyv, valamennyi szerződő hatalmak kép- 
viselői által alá fog iratni, és Párisban még csupán Met- 
ternich hg, Ausztria képviselőjének meghatalmazása vá- 
ratik, hogy az illető akta elővétessék. 

Sztambul, aug. 27. Azt erősítik, hogy a Bos- 
niát illető nehézségek közel állnak a kiegyenlitéshez; a 

tetni és a tizedeket megállapitott pénzfizetéssel pótolni, 
mi több évi aratás középmértéke szerint határoztatnék 
meg. Ezenkivül a népségnek az utóbbi években szenve- 
dett veszteségei kárpótlásaul jelentékeny összeg rovat- 
nék le az adóösszeg kivetésénél, s a nem egyenes adó 
szervezése is munkába vétetnék. Az oroszoknak ka- 

nagy tömegekben hagyják el hazájokat s a hitrokon Tö- 
rökországba költöznek át. Egyedül a török fővárosban 
már 2000 ily kivándorló volt, kik összesen és különleg 

telhetőleg elhelyeztettek. 

Ujabbak. — A politikai láthatár némely közle- 
mények szerint derül, mások szerint borul. A „Wdr"- 
nek f. hó 6-kán ugy tetszik, hogy egészen derült, sőt 
franczia tudósitások szerint a franczia-angol viszonyok is 

tételesen elfogadtatott, sőt kétségtelennek tartják azt is, 

főnyi expeditionalis hbadtest Echague tábornok parancs- 

császári kormány hajlandó az adók bérbeadását megszün- 

ukazusi győzelme óta észrevehető, hogy a cserkeszek 

vendégszeretettel fogadtattak, s hánokban (szállodák) ki- 



oly stadiumba léptek volna , mely csaknem a keleti hábo- 
ru ideje alatti szövetség szép napjaira emlékeztet. Azt is 
beszélik, hogy Metternich Rickhárd hg a franczia 
császártól olyan módon vált meg, s ugy megy Bécsbe, 
hogy a nehézségek kiegyenlitését remélni lehet. Ezen hir 
szerint St. Sauveurban azon megállapodás történt volna, 
hogy a conferentia végezze el mindazon részlete- 
ket, melyek a herczegségi nagy ügyre nem tartóznak; 
Közép-Olaszország sorsa ellenben bizassék euró pai 

congressusra. A bir azonban nem tudta megmondani, 
vajjon Ausztria követe fel volt-e hatalmazva a fönnebbiek 
elfogadására, a mikor azok természetesen sokat nyom- 
nának a latba, vagy a herczeg ezuttal nem tett egyebet, 
mint Francziaország ezen uj vagy inkább megujitott aján- 
latát Bécsbe vitte magával. — Mondják, hogy Ponia- 
towszki azon reménye sem esett még el, mely szerint 
általános szavazatnál fogva az olasz közép-államokban 
egy a törvényes dynastiának kedvező fordulatot fognának 
előidézni. 
Ez volna az általános helyzet derüs része. Borura 

mutat némelyek szerint ama kettőzött tevékenység, mely- 
lyel a csatornán innen és tul a tengereni fegyverke- 
zések folynak; nem titok most már, hogy Cher- 
bourgot tökéletes hadi lábra állitják és hogy azt Napo- 
leon maga fogja oktober folytán megvizsgálni; hogy a 
franczia kormány a niévre-megyei tengerészeti hámorok- 
ban 20 vasas fregatot rendelt meg stb. S a valódi hadiké- 

születekhez még képzeletiek is járulnak. A párisi börzén 
beszélték, hogy a franczia kormány Olaszországba ujból 
60 ezer embert akarna küldeni. 
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A,,P. L.6t szept. 6G-kai esti lapja szerint a láthatár 
mindinkább kezd borulni; igy Párisból azon tartalom- 
sulyos hirt közlik, hogy a császárnak szándéka a hercze- 
gek visszahelyzése iránti tervet véglegesen elejteni. En- 
nélfogva a toscanai nhg IV. Ferdinánd, elhatározta 
volna Párist oda hagyni s követének, gr. Tanai-Nerlinek, 
megparancsolta volna a Walewszki gróffal való viszonyt 
félbeszakitni. Ugyanazon parancsot adta a pármai hgnő 
is a maga követjének Pallavicini marquisnak. 

— Victor Emanuelnek a toscanai köldőttség- 
hez intézett határozatlan válasza, mint az „Ind"*-nak ir- 
ják, ugy látszik, A rese grófnak St. Sanveurból tett 
tudósitása folytán történt, mely szerint a császár isméti 
népszavazatot kiván. 

Mint a „Fortsch.4-nak Párisból szept. 5-ről távirják: 
egy oltani bir tudni akarta, hogy a belga király Miksa 
főbg kiséretében Napoleont meg fogja látogatni St. Sau- 
veurban; sőt Bernből azt távirják, hogy egy párisi bi- 
zalmas közlés szerint Napoleon császárnak egy második 
találkozása fogna lenni az ausztriai császárral egy 
svájczi városban. 

– Victor Emanuel egy a párisi kabinethez in- 
tézett jegyzékében kinyilatkoztatta volna, mikép ő az 
olasz confoederatióban csak azon föltétel alatt venne 
részt, ha az ő királysága oly erősödést nyerne, hogy az 

ellensulyt képezne Ausztria hatalma ellen, minthogy el- 
lenkező esetben az utóbbi hatalom befolyása ismét tul- 
nyomóvá lenne az olasz félszigeten. Másfelől tudják, 
hogy Ansztria az anneziónak a szárd király részérőli el- 
fogadását olybá venné mint a villafrancai békeelőzék 

megsértését s Colloredo gróf visszahívásával fogna felel- 
ni. Hogy a dolognak ily állásában mimódon jöhetend létre 
a kiegyezés, nehéz ellátni. 

— Rómából érkezett levelek azt állitják, hogy 
Grammont hg a pápával való első találkozásakor azt 
nyilvánitotta volna, hogy a franczia kormány el van ha- 
tározva a sz. atya souverain jogait bizonyos fokig bizto- 
sitani, de a mi a legatiókat illeti, azokban mondjon le 
minden egyéb hatalom gyakorlásáról a suzerainitáson ki- 
vül, hogy ezen népséget ezentul világi kormány fogja 
igazgatni, azonhan mint az egyház vazalljai a sz. szék- 
nek évenként adót fognak fizetni. 

– A mi a sajátképi napikérdést, a zürichi con- 
ferentiát illeti, arra nézve a „Wien. Ztg." szept. 6- 
kai közleményéből azon következtetést huzhatni, hogy 
az értekezletek habár nehézkes de mégis kedvező folyás- 
sal mennek elő. Zürichi sürgönyök csak annyit monda- 
nak, hogy f. hó 4-kén Ausztria és Franczia felhatalma- 
zotjainak találkozások volt, mely nem kevesebb mint 2 
óráig tartott. 

Páris, szept. 7. Mint a „Moniteur 
tegnap teljes számu értekezlet tartatott 
tős megválasztatása tárgyában. 

Bologna, szept. 6. A nemzeti gyülés a pápai 
kormány kizárását öszhangulag elfogadta; — erre 15 tag 
a Plemonthozi csatlakozást inditványozta. 

Ez ec rz c. Szept. 7-dikán : Nemzeti kölcsön 100 pft. 
79.60. Metalligues 5 pcentes 75. - Urbéri papirok : magyar 78. - erdélyi 
71.56. Bankrészvény 900. Korona 16.15. Cs. k. arany ő.61. Ezüst 17.25. 

ma jelenti, 
Kuza ket- 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 

TMIRDII32, 
.,HIVATAlros. 

HASZONBÉRI HIRDETMÉNY 
Melynél fogva közhirré tétetik, miszerint Kolozsvár várossa serháza a serfőzéshez szükséges belkész- letekkel, ugy a ser és serélesztő árulási joggal egyült a folyó 1859-dik évi november 1-ső napjától 

3) 

1862-ik évi october utolsó nap áig számitanó három évre haszonbérbe adandó lévén, ez iránt az árverés f. évi sept. 26-án reggeli 9. órakor a város házánál a gazdászati hivatal iródájában fog ( megtartatni. - 
E haszonbérhez szólani kivánók kötclesek a felkiáltási ár 10 száztóliját és igy 905 frtot osz- trák értékben kész pénzben, vagy az állam vagy a város nevére kelt kötelezvényben bánatpénzül etenni. 
Az árverés többi feltételei elő egesen is a város házánál a gazdászati hivatal iródájában meg- 

tekinthetők. — 
Ezen haszonbérre nézve irásbeli ajánlatok is elfogadtatnak az árverés megkezdése előtt. 

A kolozsvári tanácsból sept. 6 án 1859. 

NEM HIVATAILOS. 
Amgol szalbamdalmmas 

KÖSZVENYGYOLCS 
y, (tagnyilall s, keresztcsont fájás,) orbáncz, mindennemű görcs kézben, 

lábban, s különösen vér-ér-dag, főbeli köszvény, podágra, tagdagadás, ficzamodás, oldalnyilallás 
esetében biztos eredménynyel egyetlen gyors és valóban hatályos segitő szer. 
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smzmeesessesbomm ercscssemése 
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EIDLIGZI PORA. 
Az utolsó párisi világműkiállitáson a hivatalos Wiener-Zeitung szerint minden 

hasonló házi orvosszerek felett egyes-egyedül méltatott Jutalom-meée- 

daiere. s a nemzetközi biróság ezen souverain itélete által megczáfolhatlan 
bizonyitvány van adva arról, hogy ezen készülmény minden kül- és belfőldi ily- szerü készülményeket jóságával és becsességével felülmul. 

Egyedüli központi szállitó raktár: Bécsben a Gólya czimerü gyógyszertár, 
„Tuchlauben, a andl-hotellel szemben." 

gy bepecsételt satul ára: H ít. H kr. p p., 
lásmódi utasitás van mellékelve, különböző nyelveken 

őraktár Kolozsvártt: RITTER TRAUGOTT özvegye gyógyszer- 
[ tára, b. Monostorutczában , Szászvároson SPECH gyógyszerésznél, Besz- 

terczén SZONGOTT, Déván BÜCHLERNÉL. 
Ezen Seidlitz-porok, melyeket mindenütt számtalan példák és hoszszas ta- pasztalás oly hasznosaknak talált, hogy azok hire a birodalom határait túlszár- 6) nyalta. Hogy MOLL-féle Seidlitz-porok minő gyógyerővel birnak jelesen a gyo- 

mor ajol an és szorulásokban, hogy minő segélyt nyujt a májbajok- 
an, 

a melyhez pontos haszná- ) 

—
 gy göresl ) ág különböző női betegségekben, azt megálla- pitott tények bizonyitják, és számtalan ingerlékeny személyeknek nyujtott lénye- 

ges könynyülést és uj tetterőt ezen szerek okos használata. 

Ugyan ott mindig kapható: Csuka-máj olaj (Darrsch Leberthran-öbl). 
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g at Ezen Európa minden államaiban körül belől 12-év óta ismert, angol 
kir. bajor ecs kir. würtembergi engedélyel elfátott köszvénygyolcs mázos 

felével illesztendő (még pedig az egész darab) a szenvedő tagra. A felillesztés előlt á mázos oldal 
lágymeleg vizzel megnedvesitendő, s nehány perczig a kemencze előtt tartandó, hogy az a testre 
felragadjon. Az nem hagy semmi foltot vagy nyomot maga után, eleinlen némi mardasó fájdalmat 

okozand ugyan, de nem kell levenni, mig az magától le nem válik, s a fájdalom egészen meg nem 
szünt. Ha a testrésznél az izület kivánja, ehezképest a gyolcs ollóval bemetszendő, hogy az a lest 
mozdulatai közben a megfeszülés miatt ne legyen alkalmatlan. Rheumatismus fő fájásoknál 

(mint egyetlen elismert, általános szer) a hajat lehetőleg vissza kell simitni, s szeletenkén 
feltenni, ép ugy a nyakszirtnál is a fülek mögött, s ez teendő a fülzugásnál is. 

Minden csomag helyt Budán H ft p. p. vagy zo ezüst garas porosz ár folyam szerint vagy 
1/2 amer. dollár, vagy két angol shilling, avagy a franczia frank. 

Kivonat a „P ester Loyd't 1855 apr. 15-diki 88-ik szamáb 1 
A budapesti kereskedelmi és iparkamara jelentése 

a központi bizottmányhoz Bécsben. 
kerületének részvételéről a párisi gazdászati és ipermükiállitásban –XII osztály. 

Méber károly (czég May Emil, Buda, Krisztinaváros) küldött két darabot az ő kiváltságos 
köszvénygyolcsából, a melyet tiz év óla készit. A meglepő gyógyhatás köszvényes és rheumaticus 
bajokban ezen készitménynek Európa minden államaiban nagy elterjedést szerzett. 

Kapható Holozsvártt csupán csal Wolit J. gyógyszertárában , Tordán: Wolff Gábor 

k mc 

——————— 

(T34) r, , (2-0 

Kárpitos-műú és butorraktár. 
Tisztelettel jelentem, hogy raktáromat bécsi és hazai készitményekkel ujon s nagyszerüleg föl- 

szereltem. — Találtatnak nálam siffoniérek, ágyfak állványok, szervántok, mosdó-, kredencz, tri- 

ma-, kártya-, olvasó-, p pere-, kisebb és nagyobb varréasztalok, szagtalan szükségszékek, ruha- és 
virág-tartók, szalma és nádos-székek, s különösen ajánlhalom a most divatba jölt egy darabfából 

hajtott székek, melyek könnyüsége s tartóssága tekintetében mindent felülmulnak; megrendelése- 
ket is fogadok el, mirenézve a mustrák és a gyári árok megtekinthetők ; hozathatók vasból s fából 
összehajtható uti butorakat; szolgálhatok töltött és töltetlen politoras gárniturákkal, me yekből e 

pamlag, két karos, hat kis szék, egy lábszék, rugóra töltve 110 pfrt. töltet en 65 pfrt. kezdődik ; 
kaphatók: paplanok, mátráczok készen és rendelés szerint, el vagyok látva a legelső gyárokból a 
legszebb spalir mustrákkal, melyek ma dnem oly olcsóba jönek, mint a festések, s mégis annál szeb- 
bek, tartósabbak s könnyen takarithatók, a megrenbeléseket ismert készségem mellett lehető olcsó 
áron s leggyorsabban fogom teljesiteni. 

Kolozsvártt, aug. 10. 1859. 

Tauffer Eduárd, 
1aktárom monostorutcza Redoute-épületbe. 

gyógyszertárában, Brassóban: Jekeli Ferd. gyógysz., Szebenben: Schneider F. J. 
Sze, szépmű kereskedésében, Bukurestben: Deutsch Adolf kereskedésében. Temesvárti 
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Kraul Ján, keresk., Aradon: Probst F. J. keresk., Beszterczén: Dietrich és Heischer 
keresk., Pesten Sárkány J. S. disz- és nürenbergi áru kereskedésében. 
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n Hirdetmény. 
Alólírt ezennel közhirré teszem, miként 

hivatali állomásomnak Kolozsvárról N. Szebenbe 
lett áttétetése által feleslegessé vált mindennémü 
házbeli butoraimat s egyéb konyha edényeimet 
közárrverés utján a többet igérőnek eladni szán- 

kszom; minél fogva a venni szándékozók fel- 

özvegy Nemcssányi Ferencznő aszszony házá- 
nál lévő szállásomon számosan megjelenni, 
megjegyeztetvén miként a vétel árr azonnal kész 
pénzül lesz lefizetendő. 

Kolozsvártt, sept. 8-dikán, 1859. 

BEömehes Frigyes 

vetkező napjain b Hidutczában 311 szám alatti 4 
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Bebizonyult jóságu csalhatlan szer 

palaczkférgek ellen 
találtatik 

Kolozsvártt Ga Simmom kereskedésében 
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szólitlatnak folyó september hava 20-dikán s kö- cs. kir. orsz. törv.-széki Tanácsos. 

a (belső középutcza 458 sz.) 
ö =28 új kr. 
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